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INSTRUCTIONS

Read the passage below, and answer ALL parts of the question in English, except where a response
in Latin is specified. :

The main parts of the words used in this passage, toegether with their meanings, are listed in
alphabetical order in the vocabulary booklet.

The passage is repeated on pages 4 and 6 so that you will not need to turn back to this page.

A cruel final punishment!

The irate goddess Diana has punished the hunter Actaeon for catching sight of her naked, by turning

him into a stag. The hapless Actaeon is now being fiercely pursued by his own hounds.
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ille fugit per ’kae fuerat Idca saepe secutus,
R Ted .. .
heu! famulos fugit ipse suos. clamare libebat:

-7 (“Actaeon ego sum: dominum(cognoscite vestrum!”

" gl gl |0\ .
verba animo desunt; resonat latratibus aether.
§ ¢ prima Melanchaetes in tergo vulnera fecit, 5
&I‘Oj(im Theridamas, Oresitrophos haesit in armo:
v o Av P L I% I
tardius exierant, sed per compendia mortis
anticipata via est; dominum retinentibus illis,
cetera turba coit confertque in corpore dentes.
iam loca vulneribus desunt; gemit ille sonumque, 10
etsi non hominis, quem non tamen edere possit
cervus, habet maestisque replet iuga nota querellis
et genibus pronis supplex similisque roganti
circumfert tacitos tamquam sua bracchia vultus.
TS ST o — T SR TSRV A Tty
undlque% c1rcumjtant, meérsisque in kcorpore(r_ostrls 15
dilacerant falsi dominum sub imagine cervi.

Qvid Mefamorphoses ili, 228-241, 249-250
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QUESTION
(a) Translate the lines in bold (1-4) into English. o
He flec o M(%ﬂ:\ MM:E/@MY;LQ(FX ;@HLM Ine.  hand  oftesn bhoerted
i, alas! He et ﬂedwm&cucmdoc\ls,‘ﬁemjusrnw'm
Yo giasut i ) Lana. Actae om N mackes b’ M/
veoval € faiibsh _his mereakd ot U The alv echoel it
7
| ke pi;u‘ch ;;j{;
Y M,,.M”"‘MWM - m

(b) (i)  Inwhich TWO parts of the body is Actagon.initially wounded (lines 5-6)7?
;A_MJ_WQ-WAM . \S"L:"CA it
et MQ‘GMuRne“’(’E-\’AVY\C{dQ Mo gmeds e S beol, Proprg |
1%{‘/‘\%&3 Ov el %ph =X CJ\u.i-\r-S e~ NG Shhoewulcker ;ff:ff
! ¢
(i) How do the hounds manage to catch up with Actagon?
7 M s RN S I 5
AN ,,,C)‘j.w‘/\:c\ Rm’{_m }j/ - —
(i) ~ Quote and translate the Latin phrase which tells you the attack is so frenzied that the

hounds are unable to inflict any more wounds.

%

(e sadlmeslousl deswet ‘e femeociag
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The irate goddess Diana has punished the hunter Actaeon for catching sight of her naked, by
turning him into a stag. The hapless Actaeon is now being fiercely pursued by his own hounds.

A cruel final punishment!

ille fugit per quae fuerat loca saepe secutus,

heu! famulos fugit ipse suos. clamare libebat:

“Actaeon ego sum: dominum cognoscite vestrum!”

verba animo desunt; resonat latratibus aether.

prima Melanchaetes in tergo vulnera fecit, 5
proxima Theridamas, Oresitrophos haesit in armo:

targhu exierant, sed Eer compendlwon’as

ant1c1£ata Vl,d est; domihiim retifentib 1115,

cetera turba coit Confertque in corpore dentes.

& Seoich g
m ygga Vulner1bq§,ge§unt @emﬁ ille sonumque, 10
etsi non hommls uem \Stamrfn ed £e pOssit
Y

cervqs, habet ﬁ‘ﬂazesté ue replet 1uga_n$t3 qﬁerelhs

et gembus@roms sﬁpri)lex similisque roganti Siwait
circumfert {citos tamquam sua bracchia vultus. ng, na
undique circumstant, mersisque in corpore rostris 16

dilacerant falsi dominum sub imagine cervi.

Ovid Metamorphoses |, 228-241, 249-250

(iif)

Explain in detail what kind of sound Actaeon makes in response to the attack.

He f%‘\,-ccﬂ\nq S foind  waatel, Lot ot Qﬂf‘tb\_ﬂp{ﬁ?"k ot IiuAaCem,

K ___*70\5&&%&3“3”5‘%1_(_;&3&& 10 ProcAe fle g M

nn U R e mci%e,g IPNNE: o P P Sl eené l '/;/
Explain in detail the actions Actaeon takes to beg for mercy (lines 13—14).

~epd  orn e cﬁ»owdhbm Aok asid g

e Bemask . Brohed I wilesmd  bhood Row. ade de Sidp

S SO S

{G{A x@w\a\_caf'{,\ N - Y R U TR R R = kW) 4[/;/
Quote and translate the Latin word which confirms that the hounds have been deceived
by Actaeon’s appearance.

clp_kckmv@;m‘t Mmu%% ’U/\W Temy Qs
f@wi E/nxxﬂ boei clocetved  al WM aftach A t{sﬁéﬁi‘k
Mrﬁ-ﬁz\, Ao T?GMQ_ V‘m £ 9& G\ f{f«xﬁ /
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(d) (i) Scan lines 8 and 15 below, marking in the Iength of syllables, metrical feet, any
elisions, and the_main caesura.

ant1c14at£1 Vl/zf% est/éommum retlnfentlbusk 1111s, o i

undlquelmrcumsgant mer%lsﬂyre in korpore

rostr1s /

(i) Comment on how the author may be using the metre to enhance the meaning of each
of these lines.

Line % condaind o ok cg% dﬂ_ﬁﬂf;tﬁfbt o R m@j»m,_x{':a{\

3

it Livao, Tags AP lasses doo speed od bdci \

HC’FO\LOV\cUWMC\’zQ%Q VAR AD AN IND o e naoad

\

\V\/\de&:\ﬂw Bre ouacllence. I condooit, Use 10 I8 oy

Ao dicx Gt’-i PO R AT

[ ..A:Jw\.:zc}\ VEV\JL{\LM\'\E:& f%w’fcxec;w\g
einding  of Ao @) el /
() () Explain in full what part of speech fardius (line 7) is.

Cloia i e omo

Y“fc!w@{‘iuﬁj IS8 muwaormw c:d%}ie_uﬁwa &‘V\Q;CAL}«'*J"\TJ%

S

i 3 i

(i}  Identify the case and number of iflis (line 8). Explain in detail the grammar of this word.

1!’: P8 atoiadbvae ol al. £ s e dnct cjb o _ablodine absoiuty

o contbacetopreate-Jdp o q AN cing I FHTE I SR Fat
Dne. mﬁaw& e Cous

(i) Identify the case of vultus (ling 14). What Latin word agrees with it?

l\t@c t\.Ii’vxl‘;‘ﬁé”ut-ai R Y AT U, OV, Sy, c\_}i‘mﬂ.d ot "}CXCA‘PDS //

—
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A cruel final punishment!

The irate goddess Diana has punished the hunter Actaeon for catching sight of her naked, by
turning him into a stag. The hapless Actaeon is now being fiercely pursued by his own hounds.

e'if-{amca:h ey

Aot sprec P
V ] 7 . - ”f

Oty seoe CActaeon egos : dominum cognoscite vestrum!

ille ftuét per quae fuerat loca saepe secufus,
@i\-‘famulos fugit ipse suos. clamare li igjat

frapemedivg, verba animo, de%mt resonat latratibus aether.
prima Melanchaetes in tergo vulnera fecit, 5
proxima Theridamas, Oresitrophos haesit in armo:
tardius exierant, sed per compendia montis
anticipata via est; dominum retinentibus illis,
ddatesai~o @tera mrbs@@it‘@nfertque in@brpore dentes.
iam loca vulneribus desunt; géf 1it ille sonumque, 10
etsi non hominis, quem non tamen edere possit
cervus, habet mapstisque replet iuga nota queCelhs
alliteredi o~ et genibus pronis @pple@sque roganti
circumfert ta¢itos tamquam “tacchia vultus.
undique circumstant, mersisque in corpore rostris 15

dilacerant falsi dominum sub imagine cervi.

Ovid Metamorphoses lll, 228-241, 249-250

(f)  ldentify and give an example of at least FOUR linguistic, stylistic and/or poetic devices found
in this passage. Explain in detail how each device enhances the meaning of the passage.
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Excellence exemplar for 91507 — 2016 Total score: 8

Q Grade Annotation
score
The candidate has shown clear understanding of the passage, and sustained
1 ES it throughout all parts of the question, with points being selected and explained
in full detail. Relevant evidence, translated into English as well as Latin when
required from the passage in support of answers, has been given.
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